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RAD10 CONTROILID 1/101h SCALE ELECTRIC POWERID
HIGH PERFOR‖ANCE RACING CAR

フアイヤーフォース

キットの他に必要な物

■2チャンネルアンプ仕様のプロポと送信機用単3乾電池

自動車用のプロポセットを必ず使用して下さい。

■サーボ (下記のサーボから選択して下さい。)

1ヽ型サーボ (サンワ141HR、 フタノヾS9602、 KO PDS94フ FET)
■サーボ用延長コー ド

(バッテリータテ積みにする場合)

■走行用バッテリー、バッテリー充電器
フ.2Vバッテリーパック

ロモーター
540サイズを用意して下さい。

■アンプ

■受信器
■ボディ

本キットにはボディは、含まれません。
1/10ス ケールのフォーミュラボディか、GTカ ーボディを用意して下さい。

■塗料
ボディの塗装に必要で魂 モデル用スプレーを用意して下さい。

lTEMS REQUlRED
■2ch with e!ectronic speed contro‖er and lservo radio contro!set.

On:y use a surFace radio with 2channe:s and electronic speed contro‖ er!lAny

other radio is prohibitedI)

■Servo use sma‖ servo(SANWA 141HR,Futaba S9602 KO PDS947FED
■Extentlon wire for servo lfor verticai battery setting)

■Operation/Rece� er,Battery and Chargerfor Ni‐ cd Battery

■Motor
Use a 540 size rnotor.

■Electric speed contro‖ er

■Rece!ver

■Body
This kit does not include a body she‖ .Purchase one for l:10 scale fomula
body or GT cars body

■Paint

For painting the body.Use paints for modeis

△誘編轟轟籠宅馳りません!

●この商品は高い性能を発揮するように設計されていますので組立てに不慣ねな方は、模型を良く知つて

いる人にアドバイスを受け確実に組み立ててください。

●組立て作業は、幼児の手のとどかない所で行つて下さい。

●動かして楽しむ場所は万―の事故を考えて、安全を確認してから責任をもってお楽しみください。

●組立てた後も説明書がいつでも見らねるように大切に保管してください。

ＲＢＲＣ鰊 不要になった二カドバッテリーは、貴重な資源を守るために廃棄しないでリサイクリレ協力店へお持ちください。

The product you have purchased is powered by a rechargeable batteり the bateryis recyclab e Atthe end of Ls useru‖ た,under vanous natiOna1/state and ocallaws,た may be
‖e9a to dispose ofth s bateryinto the municipal waste stream Check wtth yourlocal so‖ d waste officials for detales n your area forrecycHng Oplons or proper disposa

齢
脚

△稲胤 魔藷悧18緊 tat。.
●First― ■me bu‖ders should seek the advise of expenenced mode‖ ers before commencing

assembly and ifthey do notfu‖ y understand any part of the construction

●assemb:e this kit only in places out of childrents reach!

●Take enough sarely precautions prior to operaung this mOdel you are responsible for this
modelis assembly and safe operation!

●A:ways keep this instruclon manual ready at hand for quick reference,even after completng
the assembly

※製品改良のため、予告なく仕様を変更する場合があります。SPECIFICAT10NS ARE SUB」 ECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE



■+ドライ′ヾ― (大 。中・小)     ■キリ

Phillips screwd� ver(L.M.S)      Awi

■カッタ…ナイフ

Modeiing knife

■ラジオベンチ
Long nose p‖ ers

■ニッパー

Wire cutters

■ボールデフグリス
Ba‖ Diff Grease

■ボックスレンチ(M5、 M5.5、 M7) ■ダンバ…用グリス(ハ…ドタイプ)

Box wrench

■六角レンチ(1.5mm)
Hex wrench

■瞬間接着剤

:nstant cement

●組み立てる前に必ず説明書をお読み下さい。

●小さな子供のいる場所での工作はおやめください。部品等を口に入れる危険があ

ります。

●工具を使用する時は、充分気を付けて下さい。

●キットの内容をお確かめ下さい。万―不良、不足がありましたら、お買い求めの販

売店にこ相談下さい。

●小さなビス、ナット類が多く入つています。よく確認しながら組み立てて下さい。

また、ビス類は多めに入つているものもありますので予備としてお使い下さい。

●組み立てる前に説明書を最後までよく見て、およその構造をよく理解してから組

み立てて下さい。

ORead carefu‖ y and fu‖ y understand the instructions before commencing

assembly.

●Keep out of reach of sma‖ ch‖dren.Ch‖dren must not be a::owed to suck

any part,or pu‖ vinyl bag overthe hand,

●Handle tools carefu‖ y!

●Check a‖ parts.if you find any defective or missing parts,contact yourlocal

dea:er.

●This kit contains screws and hardware in different metnc sizes and shapes.

Before asing them,check the screws on the true‐ to‐scale diagrams on the

right side in each assembly step.Some screws are axtras.

●Study the instructions thoroughly before assembly.

タイヤ
Tire

フロントを2個作ります。

Make 2 for Front.

インナースポンジを
ゴム系の接着剤で接着し
タイヤの中に入れます。

リヤを2個作ります。
Make 2 for Rean

インナースポンジを
ゴム系の接着剤で接着し
タイヤの中に入れます。

ホイー Jレをタイヤにはめ込みます。

:nsert wheelinto tire as shown.

ホイールとタイヤの外側をビッタリ
はめてから、つなぎ目に瞬間接着剤を
流し込み、接着します。

ホイールとタイヤの外側をビッタリ
はめてから、つなぎ目に瞬間接着剤を
流し込み、接着します。

ホイールとタイヤの外側をビッタリはめてから、つなぎ目に瞬間接着剤を流し、接着する。

Align with outer wheei rim.App:y instant cement.



BAG Aを使用しま魂

茫
勒
)畑
圏圏襲、!鶏:Wだ

ング虫

3X8mm皿 タッピングビス

TP FノH Screw

3X10mm皿 タッピングビス

TP F/H Screw

3X12mmタ ッピングビス

TP Screw

φ43ビロポールL

Ba‖ connector(L)

モーターマウントの組み立て
Motor mount

¨̈

ヽ
」３Ｘ‐。ｍｍ̈皿タッピングビス

穴位置がこちらになるよう部品の
向きに注意して下さい。

H ×2

リヤアクスルシャフト

Rear shaft

Xl

(:う )× 2

晦

3mmイ モネジ

Gmb screw

3X10mrnビス

Screw

3X8mmワ ッシャー

Washer

ここに合わせます
Tighten set screw

ater matching wth the
ここに合わせます

パーツ交換 によ り、上下へ05mm間 隔で7段階の車高調整が可能です。

7 nde height adlustments each O.5mm

1 5mm         Omm         1 5mm

同一パーツです、逆さまにして使用して下さい。

車高調整用カラー・ 0・

Ｆ‐０６。”
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y刈 ぉ卵Ц異鼻
ツピングビス

y× 6お
:TI異鼻

ツピングビス

)闘
蒻翡剛田×4 Tttτ邸よア

ツピングビス

(州田r):ェ 1ょiζtlllli【Iン

グ
Xl

鉤

財
《C) 

×2

0×
2

3X10mmビ ス

Screw

3X12mm皿 ビス

F/H Screw

3mmナイロンナット

Lock nat

φ58ビロボール

Ba‖

φ58ネジ付ピロボール

Ba‖

φ95× 26mmスプリング

Spring

勒

◎趙稿穂よ~

テー′ヾ―ワッシャー

Tapered Washer

3× 9mmワッシャー

Washer

幽 轟 fmmビ
ス

×2

◎刈]lT淵
ナット

0×2よ昇
8ビロボ→レ

◎刈

◎刈
菫  xl  ζ品76mmス

プリング

ト ハ ハ ハ ARAlxl
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アッパーデッキの組み立て
Upper deck

※パッテリーを横積みする場合は

P9、 回を先に組んで下さい。

seth9,assemЫ e四 ■rst

一̈

¨̈麒

スプリングの位置を前後させて、リヤの

硬さを調整します。
Adlust reartension by changing sprng posn10n

822は偏芯しています。リヤの左右の傾きはここを

まわして調整します。
Adiust rea卜barance by rotating b22

モーターマウントのとりつけ

左側も同様に組み立てます。

Assemble left and nght side the same way.

鰍 儡 :嘉
品`

ダンパーの組み立て

Rear damper

入れる方向があるので注意して下さい。



BAG Bを使用しま島

フロントアクスリレシャフト

Front Shaft

0甲
■IЧ

R :呉島
l°mmビス(フ勿D

〔卜田園田壇‖Wmmビ
スけンワ0

職 獣:棚冒
D

陣 ×2 :flfmmビス

軋 舗蹴
D

く0)×
2 1『

ナット

STロ ッド

steerng Rod

ロッドエンド

Ba‖ cap

RCコ ン ト□―ルメカの取 り扱いは必ず

付属の説明書をお読み下さい。

Refer to the manual included with

R/C unit.

①lnSta‖ battery

②Extend antenna.

③COnnect charged battery.

④SWICh On.

⑤SWICh On.

⑥T‖ mS at neutra:.

⑦Steerlng wheelin neutral.

OSerVO in neutral position.

Attach G21for SANWA, KO)or G6

(FUTABAl depending on your servo in
neutral position.

※CF-01は 小型サーボ専用です。

アップライトの組み立て
Upright

※左右を間違えないよう、注意して下さい。
Pay close attention to right and left.

ハンマー等で強く押し込みます。
まつすぐに入る様、注意して下さい。
Take care to push straight

ラジオコン トロールメカ
Checking Rノ C equipment

②アンテナをのばします。

③発電済の超子用

0サーボの動きを
確認します。

2chプロボ

③ステアリングホイールをさわ
らない時にサーボの上まつてい
る所がニュートラル位置です。こ
の状態でサーボのメーカーにあ
わせたG2(サンワ、KO用 )か G
6(フタバ用)をとりつけて下さい。

⑤ONに します。

スウィッチ

ステアリングサーボ

ステアリングサーボ
Steering seⅣo ※ここ以外のミミを

ニッパーなどで切り落とします。
Modify stee"ng servo as shown

G3   06(FUTABA)

デ
φ43ビロポールくS〉
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列

i                     l ×2

サスシャフト

Suspenston shaFt

3X10mmビ ス

Screw

3X10mm皿 タッピングビス

TP F/H Screw

3X8mm皿 タッピングビス

TP F/H Screw

M3ナ イロンナット

Lock nut

両面テープ

Double‐sided tape

3× 8mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

3X12mm皿タッピングビス

TP F′ H Screw

φ43ビロボーリレ〈S〉

Ba‖ connector{S)

3× 6mmイ モネジ

Grub screw

3X36mmネジ

Screw

カムシャフト

Cam shaft

F850ベアリング

Ball bea"ng

ロッドエンド

Ball●ap

)卿
圏騒剛田

x2

)卿
圏滅陣 X4

《C) X2

じ闘圏覇W 
×2

m2

⑩ 2

口 ×2

脚岬p酪�
皿ビス

C呻興
4 Ball意

思『ξ
S〉

α馳 鯨五�ど
D

‖llllll‖ llllll‖ llll‖ lllllllllllllllllllll‖ lll‖ IⅢ llll ×2

[IIII] X2

(([〕))x2

6

フロントパルクヘッドの組み立て

Front seⅣ o box

フロントパルクヘット

両面テー1/● 適当な大きさに切り、
仮合せをしてから貼りつIナ ます。

フロントロアアームの組み立て
Front suspention

φ43ビロボール(S〉

フロント車高調整

ulタッピングビスイモネジの締込み具合で

サスアームの動作角度を

調整します。

Adlust Suspension‐ arm キャスター角は、パーツ交換に

より2段階の角度調整が可能です。

Arn angle is allowed 2 1ovels by

」  ℃3

_   C4

数字が上になるよう使用して下さい。

プッシュロッドの取り付け
Attaching push Юd

印峰

※2本組みます。
Make2.

3×36mmネジーーーー

「

※3× 14mm皿ビスはじめすぎない

ようにして下さい。

(B15、 16がスムーズに動くように)

※Do not■ 9hten 3X14mm F/H
screw too had.

(enSure that B1 5,B16 move smooth:y.)



キングビン

Shaft

※ここではアッパーアーム“A"を選択していま■

upper anln A is used in this instruction

■キャスター角

Caster angle

A 7・

B 10・

DNS,X2

0× 4

`Fミ

)×
2

麒

×2

`Fミ

)×
2

―

Xl

φ58ビロボール

Ba‖

Eリ ング

E―

"ng

3× 6mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

3× 6mmタ ッピングビス

TP Screw

29mmシャフト

Shaft

Eリ ング

E―面ng

3X10mmビス

Screw

φ58ビロポーリレ

Ba‖

フロントスフリング

Front ool spring

テーバーワッシャー

Taperod washer

蜻
０

幽

◎

アッパーアームの取り付け
Attaching upper arrll

※φ58ビロボールはベンチ等で押し込みます。  日  _‐ キングビン

入れる方向があるので注意して下さい。

アッパーデッキBの取り付け
Attaching upper deck B

※パッテリーを縦づみする場合は
P9、 回を先に組んて下さい。

seting,assemble□ ■rst

フロントダンパーの組み立て 十̈
FЮnt damper

３ｘ‐
は

※φ58ビロポールはベンチ等で押し込みます。
入れる方向があるので注意して下さい。
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昌刈Ｑ
Ｑ
Ｏｘ６
◎

BAC Cを使用しますD

〈バッテリー縦おきの場合〉
For vertical batery setting

)卿
圏ヽ〕T3T:」鼻

ツピングビス

●アンプ、レシーバーは断面テープで貼ります。
●Secure Amp,receiver wth double side tape

デフスペーサー

Differential spacer

5mm皿バネ

Disk sp� ng

スラス トベアリング

Ba‖ thrust bea� ng

φ3ボール

Ba‖

1280メ タリレ

Metal beattng

×3

デフブレー ト

Differential plate

X2

M4フランジナイロンナット

Flange lock nut

M3ナイロンナット(厚 )

Lock nut lthiCkl

M4フランジナイロンナット

Fla口 ge 10Ck nut

840メタ,レ

Metal beanng

デフギアの組み立て
Ba‖ differential

全部のデフボールにグリスを
塗ります。(ボールデフグリス)

スパーギヤを取りつけてから、
しつかり取り付けます。

鰺

聰
ａ

ｃ

アンプ、レシーノヾ―の搭載
ESC,Receiver

コードは長くしておきます。

※縦におく場合、サーボ用延長コネクターが必要です。(別売)

※For vertical batteり setting,extension wire for servo is required(notinCIuded)

タイヤの取 り付け
Attaching wheels

8



い
曜

3mmイ モネジ

Grub screw

24Tピニオンギヤ

Pinion gear

Xl

飩
×4

判 ×2

m i」ょ1翼「
タツピングビス

フックビン

×2 Snap pin

胸

飩

D4はノヾラセル用です。

D3は ストレートパック用です。

D3for straight packed batery

D4for matched packed battery

3X8mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

3X10mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

3× 6mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

3× 8mm皿タッピングビス

TP F/H Screw

フックビン

Snap pin

ピニオンギヤの取り付け
Attaching pinion gear

ビスをゆるめてモーターを
前後に少しづつ移動させ、
ビニオンギヤとスパーギャ
の隙間を調整して下さい。
Loosen screw and adiusttO
run smoothy

ノヾッテリーホルダーの取り付け
Attaching battery ho:der

パッテリーを横おきの場合
FOr hOlzOntJ batery seting

‐Ｏｍｍ］
３Ｘ
”

パッテリーを縦おきの場合

lIIlタッピングビス ヽ
は輸̈

アッパーデッキ日は開閉しますので、
ここを含め、計 3ケ所のビンで固定
します。

9



〕
畑団園耐

X2

)磁 雨
興 2

)〕
酬剛剛Ψ型剛鵬

ι吉::S「
皿ビス

《◎》×2  1:[乱『
ンナット

(())×2 1Fナ

ット

3X8mm皿ビス

F/H Screw

3X10mm皿タッピングビス

TP F/H ScreMj

3× 8mmビス

Screw

3X8mmタ ッピングビス

TP Screw

M3ナ ット

3X8mm皿ビス

F/H Screw

3X8mmタッビングビス

TP Screw

4X18mm皿 ビス

F/H Screw

M3ナイロンナット

Lock nut

M4ナ ット

蜻

鰺
∝

DN圏圏襲、増 著話TWツ
ピングビス

バンパー、ボディマウントの取り付け
Attaching bumpet body mount,

※GTカーボディをつける場合。
Mounting GT car body

Ilタ ッピングビス

※F‐ 1ボディをつける場合。
Mounting F-l body.

搭載するボディによつて

MOdけ heF,depending

Flボディーの場合



この走らせる順番を必ず守つて下さい。スイッチの順番を間違える

と電波の混信でRCカーが暴走する恐れがあります。

①送信機のアンテナをのばし、スイッチをONにしてから車側のスイッチをONに します。
Make sure the transmitter controls and trims are in neutral.Switch on transmitter
Then switch on receiver

③まつすぐに走らない場合は送信機のステアリングトリムで調節します。
Adiust Stee� ng servo and t� m so that your car runs stralght wth transmiterin neutral

Fo‖ ow the outlined ruies for safe radio control operation.
Make sure that no one else is using the same frequency in your
running area. using the same frequency at the same tirne can
cause serious accidents,whetherits driving,flying,or sailing.

②走らせる前に各部の動きをチェックします。
:nspect operation using transmitter before running

④走行を終わらせる時は必ユ 車側のスイッチを切つてから、送信機のスイッチを切づて下さい。
After finishing running.Switch ofF receiver then switch offtransmitter

⑤走らせたあとはパッテリーを必ずはずしておいて下さい。
Disconnect and remove the Ni― od battery.

走行用バッテリーを発電して下さい。 :nstall走行用バッテリーは充電されてますか? Weak or no battery in modeL

異音がしたり、すぐに厚くなるようなら交換して下さい。 Replace w■h new motorモーターは正常ですか ? Damaged motor

アンプメーカーに問い含せて下さい。Ask fo「 repairto the manufactureアンプは故障してしヽませんか ? Damaged ESC

アンテナをのばして下さい。 Fu‖y extend antennaアンテナはのびてますか? :mproper antenna on transmitter or model

電池を発電して下さい。 Insta‖ charged or Jesh bate"es電池が少なくなつていませんか ?Weak or no batenes lltransmiter or model

説明書をよく読み、組み直して下さい。 ReassemЫ e then corec‖ y refettng to the msmctOn manudギヤの組み立てがしつかりできていますか? lmproper assembv ofrOtating pans

すこし時間をおきます。 Try a differentlocation to operete your model近くで同じバンドの車がいませんか ?Another RrC modd uslng same

左右の車高を同じにする。 Make rde―height hoHzontal左右の車高が同じですか? lmproper balance of"de‐ height

可動部にグリスを付けて下さい。可動部がグリスアツプされてますか? Improperlub"cation on rotating patts



CF‐01 FIRE FORCEは 幅広い路面状況に対応出来るよう、セッティングパーツが入つています。ベストな走行ができるようにセッティングを
楽しんで下さい。

●この説明書では弱アンダーステア (曲がり方が少し大きい)になるように組んでいます。状況に応じて変更してみて下さい。

■CF‐01のセッティングバ…ツ
。フロントアッパーアーム (キャスター角A(7° )、 B(10° )

。フロントロアアーム (スキッド角 1° 、2.5° )

・センタリングプレートのスプリング位置
。フロント、リヤの車高調整

クイツク

ー

         ーーーー→トマイリレド

A(7° )    フロントアッパーアーム     B(10° )

1°        フロントロアアーム      2.5°
広い  センタリングプレートのスプリング位置  狭い

低い         車 高         高い

その他、フロント・リヤダンパー、フリクショプレート(C8)のグリス粘度を変える事で、特性を変えたり、ダンパーのシムの厚みを変えられます。

■バッテリ…搭載位置

タテおき――グリップの高い路面や、ステアリングの切り返しの多いコース

ヨコおき一一グリップの低い路面や、高速形コース

■□…ルポイント

フロントーー開閉するアッパーデッキBの ビスで回一リレ特性が変わります。

アッパーデッキBの後ろのビスを取り外す。(バッテリー横おきの場合)

アッパーデッキBの前だけビスで止める。(バッテリー縦おきの場合)

リヤーー4P⑤のB22をまわす事で左右の傾きが変えられます。

メンテナンス

・グリスアップは」ヽまめにして下さい。(特にリヤダンバー、フリクションプレート、リヤデフ)

。リヤのデフは片側のタイヤを手でまわして、反対側のタイヤがスムーズに逆方向にまわるのが正常です。

右側のホイールナットのしめ込み具合で調整して下さい。スムーズに動かない場合は、デフプレートやデフボールの洗浄、グリスアップまたは

交換をして下さい。(ナットのしめ込みすぎというケースが多くあります。)
。走行でぶつけた後等は、そのままにせず、車をよくチェックしてみて下さい。(左右のロッドが同じ長さかどうか等)

CF-01 includes various setting parts to give the driver vvide range of setting depending on track.

・This instruction is for understeer setting.

■CF‐01 Setting parts

・ Front upper arm(CaSter ang:eA(7°
)、 B(10° )

・ Front:ower arm(ang:el° ,25° )

・丁he holes for attaching the spring

o Ride height adiusterlfrOnt,reaり

■Battery position setting

Vertica:setting― For high grip track,technica:track.

Horizonta:setting― ―――Forlow grip track,high speed track.

―

          一一――→卜 Miid

Front upper arm           B(10°
)

Frontlower arm         2.5°

The holes for spring        Narrow

Ride height            High

Ｑｕｉｋ

哺

ポ

ｗｉｄｅ

」。ｗ

Maintenance
・App:y grease often(espeCia‖ y,rear damper,friction p:ate,rear¨ difつ

。To see if rear diff works we‖ , rotate tire of one side.lf tire of the other side rotates into opposite direction, no further

adiuStmentis reguired.Adiust Wkh Wheei nut.肝 rotation is not smooth,clean difF‐ plate and diff‐ boll,then apply grease or replace

them.Screwing nut too tight causes rough rotation.

・ Have a good look at your car when it crashed.Make sure that the length ofthe rod for:eft and rightis equal.
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A PARTS B PARTS

C PARttS D

E PARTS

H PARTS

TT『 TT
フロントホイール×2   リヤホイール×2
Front wheel            Rear wheel

l PARTS

フロントタイヤX2
Front ure

F‐ 1用リヤウィング×1

F-l Rear wing

リヤタイヤ×2
Rear tire

メインシヤシー×1

Chassis

インナースボンジ (フ ロント)×2    インナースポンジ (リ ヤ)×2
inner sponge(Frontl               lnner sponge(Rearl

リヤシヤシー×1    アンテナパイプXl    フックビンX10
Rear Chassis       Antenna pipe         Snap pin

Fl用フロントウィング×1

F‐l Front wing

フロントパルクヘッド×1

Front servo box

F PARTS



N誇馴硫l

い剛警珊習:鴻 1

M警梨IttFl

0い圏圏国鵬:乱∫ビス×3

m轟 鮒ビス×2

い国闘請:認×1

3× 3イモネジ×2
Grub ScЮ w

3× 9ワッシャーXl
Washer

センターリングプレート
スプリング×1

Center spring

m
フリクションプレート
スプリング×1

φ6.5× 6mm sp‖ ng

≡
リヤスプリング×1

φ9,5× 26mm sp● ng

M3ナイロンナット薄×3
Lock nut

テーパーワッシャー×3
Tapered washer

口

)蒻蒻蒻蒻蒻お:肥 襦
1°

 )圏国回回田謙ξttFス
×3

センタリングブレートL× l Cente‖ ng plate(Ll

φ4.8
ビロボールL× 1

Ba‖ connector(Ll

車高調整カラー×1

Ride height co‖ er

センタリングプレートR× l Centenng p!ate(R)

ホイールストッパー×1

Wheei stopper

◎軋20鍮質酬ツ
⑮野鰍2

c)総』5ワッシャーだ◎8単if×
2

デフジョイント×1

リヤアクスリレシャフト×l Rear shat

陣 :∫まFビ
ス×2

陣 棚
°ビス刈

N誇譜盤3  鰤 警蹄 3

舗:需胞1告
×6  

れ鼎酪 :網
卜
"

い櫛著珊習h乙

呂 警lttF

N幽 警梨I見鶯3

閻蜃糾醤鰍:棚38

0掏圏田田田:鮮よPビス×5

(0) (Rナ
ット×4

カムシャフト×2
Cam shaft

用 :猟硼Fス
×2  

◎
yi晟ンナット薄×2  

◎  
睡T醤ご属『ング

×2

口■:湘ζttγ
×2

∩ 罫了
×6

鍮
8ビロボーJレ×6  wM割ゝ ×2 ◎ 郁嵩臨―X2



Fアクスルシャフト×2 FЮntShaft

26.3ミゾ付シャフト×2 Shaft

STロッド×2 STrod

鵬∬lllllllllu      ‖|ヽ‖lllll‖

卜閻誇翼漁

飩 警謝鷹ド

ド 誇謂電I誦
4

M誇 謂電I誦
2

脚 肥 肝

D幽曲繁:謂Fス
X3

胸幽 蓄:闘
X3

帥 鮮
スだ

蜃 鶉

口:湘ζI乱イ
×1

◎ Mlナ
ット×2

M3ナット×2
Nut

M3ナイロンナット厚×2
Lock nut「 hickl

M3ナイロンナット薄×2
Lock nut

M4フランジ

ナイロンナット×2
Flange lock nut

◎ 3::温ま‖ご

◎藉驚3

◎靱靴2

』=L諦輪∫=× 1

0蟹ド
ール×6

デフブレート×2
DifF p!ate

ピニオンギヤT24× 1

Pinlon gear

スラストベアリング×1

Thrust bearing

スラストワッシャー×2
Thrust beanng washer

スバーギヤT98Xl Sper gear

CF-01
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CROSS SPARE PARTS&PARTS
Cross offers spare&option parts to improve
performance of your CF‐ 01 Please visit your

local hobby shop for assistance P:ease note

that specifications, ava‖ ab‖ ity and price are

SutteCt tO Change without notice

CF‐ 01 Spare pares
Part No  Description

CF‐A   Bag A
CF-3   Bag B
CF―C  Bag C
CF-l    Main chassis

CF‐2   Rear chassis

CF‐ 3   Front tire,wheel set with inner sponge

CF‐ 4   Rear tire,wheel set with inner sponge

CF-5   CenteJng plate VR set

CF‐6   Front,rea“ ,center spring set

CF-7   Rear axle shaft

CF‐ 8   Diff joint,hex stopper

CF‐ 9   Fl front wing

CF‐ 10  Diff p:ate

CF-11   4.3 ba‖ set S(8pcs)

CF‐ 12  4 3 bali set L(8pcs)

CF-13  5.3 ba‖ set(10pCS)

CF-14   Rod end(8pcsl

CF‐ 16   Front sus shaft

CF‐17   Cam shaft

CF‐ 18  Fl rear wing

CF-19   Push rod,St rod set

CF‐20  Antenna pipe

CF‐ 21   3mm ba‖ set

CF‐22A Runner A parts

CF‐ 22B Runner B parts

CF‐ 22C Runner C parts

CF‐22D Runne“ D parts

CF-22E  Runner E parts

CF‐ 22F  Runner F parts

CF-22H Runner H parts

CF‐ 221  Runner:parts

CF‐ 23   Front axle shaft

CF‐ 33   Diff spacer,thrust bearing

CF-41  King pin

CF-48   Front Bu!k head

CF… 01 0ption parts
CFP-l   Ca「 bon main chassis

CFP‐2   Carbon rear chassls

CFP-6F  Front spring set

CFP‐6R Rearsprlng set

CFP-15 Bearing set

CFP…17 Aluminium cam set

CFP-19  Titanium turn buck!e push rod

CFP‐22  Titanium turn buckle upper arm set

CFP-23  Titanium turn buck:e steering rod

CFP‐32 Al.Post set

CFP‐70  GT car body

CFP-71  Fl‐ type body

CFP‐120 Al.motor mount set

TF‐ 110  A:.difr― houzing

TF-05   Spur gear 92T

TF‐ 06   Spur gear 94T

TF-13   Spur gear 96T

TF‐ 14   Spur gear 98T

TF-16   Spur gear100T

TF‐ 08H  Pinion gear 1 8T

TF-09H  Pinion gear 20T

TF‐ 10H  Pinion gear 22T

TF-1lH  Pinion gear 24T

TF-12H  Pinion gear 26T

CHEMiCAL
KS‐02    Ext“eme 3000 rnotor cleaner

KS‐03    Super cビ Ⅱ

KS‐04    Supe“ tire prlmer

KS‐ 05    Acce!erate agent for rubber tire

MOTOR
RX― S23   Agiaia stock 23 turn」 RM spec

RX― S23SP Aglala stock 23 turn short stack

Bearing(lpC)
B‐840   Bearing 4.0★ 8.0★3.omm
B-1280  Bearing 8.0ナ12.0★3.5mm
F850    Bearing with fiange 5.0★ F8.0・ 2.5mm
F1060   Beanng with fiange 6.0★ F10.0★30mm

当社製品をお買いあげくださいましてまことにありがとうこざいます。部品をなくしたり、壊した場合にはスペアバーツが用意されてい

ます。お近くの模型店店頭、または当社アフターサービスでお買い求めください。

OF‐01スペアバー ツ

品番   品名

CF―A   ′ヾックA
CF‐B   ノtッ クB

C卜C   ノヾックC
C卜 1   メインシャーシ

C卜2   リヤシャーシ

定価

4800G
4500G
2900G
2000B
800A

200A
200A
200B
400C

未定 A
未定 A

2600F
1800F
3200G
2800C
500A
500A
500A
500A
500A
500A
500A
500A
500A
500A

OF‐01オ ブシ ョンパー ツ

CFP‐01 カーボンメインシャーシ    5000G
CFP-02 カーボンリヤシヤーシ     1600C
CFP‐6F フロントスプリングセット    未定 A
CFP‐6R リヤスプリングセット      未定 A
CFP‐ 15 ベアリングセット        未定 A
CFP-17 アルミカムセット        未定 A
CFP19 チタンターンプヾックルブッシュロッド

未定 A
CFP-22 チタンターンバックルアッパーアームセット

未定 A
CFP-23 チタンターンノヾックリレステアリング

ベアリング

B‐840  ベアリング4.0*80*30* 350A
B‐ 1280 ベアリング8.0'120+35*    350A
F850  フランジベアリング 50ネ F80摯25*

350A
F-1060 フランジベアリング 6.0*F100+30*

350A

部品が手に入りにくい場合や、お急ぎの方は、当社

アフターサービスまでこ注文下さい。価格には、消

費税は、含まれていません。

品質向上の為、予告なく仕様を変更する場合があ

ります。

【送料について】

部品代金の合計が3000円 を越える場合、送料は

無料です。送料は下記の表を参考にしてください。

A ¥120
B ¥160
C ¥270
D ¥360
E ¥390
F ¥610
G 無料

製造・販売元 株式会社 クロス

〒272‐0138

千葉県市川市南行徳2‐21‐6

TEL.047‐ 395‐ 1534  FAX.047-395‐ 1686

ホームページリニューアル開設

http://―w.rc‐ cross.cOm
CROSS.,Lrd
2‐ 21‐6M:NAM卜GYOUTOKU,iCH:KAWA,CHIBA,
272‐ 0138,」APAN

CF‐3   Fタイヤ、ホイールセット(イ ンナ付き)

1600C
CF4   Rタ イヤ、ホイールセット(イ ンナ付き)

1900C
CF-5   センターリングプレートL、 Rセット

800A
CF‐6   フロント、リア、センタースプリングセット

400A
リヤアクスリレシャフト      500B
デフシャフト、六角ストッパー  1200B
Flフ ロントウイング      400C
デフプレート 200A
43ピロボールセットS(8個入り)550A
43ピロボールセットL(8個入り)550A
5.8ビ ロボールセット(10個入り)300A

CFP-32 アルミボストセット

CFP‐70 GTカ ーボディ

CFP-71 Flタ イプボデイ

CFP-120ア ルミモーターマウントセット

TF-110 アルミデフハウジング

TF-05  スパーギア92T
TF-06  スパーギア 94T
TF‐13  スバーギア 96T
TF-14  スパーギア 98T
TF-16  スパーギア 100T
TF‐08H ピニオンギア 18T

TF‐09H ビニオンギア20T
TF‐ 10H ピニオンギア22T
TF‐ 1lH ビニオンギア 24T
TF‐ 12H ビニオンギア 26T

CF-7

CF-8

CF‐ 9
CF‐ 10

CF‐ 11

CF-12

CF13
CF‐ 14

CF-16
CF‐ 17

C卜 18
CF-19
CF-20

CF-21

CF-22A
CF-22B

CF-22C
CF‐22D
CF-22E
CF‐22F
CF‐221

CF‐22H
CF-23
CF-33

100B
100A
500E
600E
400E
500E
600E
350E
600E
350E
550B

ロッドエンド(8個入り)

フロントサスシャフト

カムシャフト

Flリ ヤウイング

ブッシュロッド、STロ ッドセット 400B
アンテナバイプ

3mmボールセット

ランナーAパーツ

ランナーBパーツ

ランナーCパーツ

ランナーDパーツ

ランナーEパーツ

ランナーFパーツ

ランナー|バーツ

ランナーHバーツ

フロントアクスリレシャフト

デフスペーサー、スラストベアリング

900A
300A
300D

ケミカ Jレ

KS‐02  エクストリーム3000モータークリーナー 850D
KS‐03  スーパーαⅡ          700 C
KS‐04  スーパータイヤプライヤー   900C
KS‐05  ゴムタイヤ用硬化促進剤    900C

モーター

RX‐S23   アグライアRXストックモーター23T」 RM認定

2000C
RX―S23SP アグライアRXショートスタックストックモーター

2000C
CF Z11  キングビン

CF‐48  フロントパルクヘッド

クロス
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